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CEMAHTUKO-®YHKIIOHAJIbHUA AHAJII3
AHIJIIIU3MIB Y MAC-MEJIIHMHOMY JUCKYPCI

AnoTtamisgs. CrarTss mnpucBSYeHA JOCIIDKCHHIO aHIJIIU3MIB, IO
BUKOPUCTOBYIOTBCS B YKpPAiHCBKMX Mac-Media. Y HayKoBiM po3BiJLl
aHTJIIMU3MHU TPAKTYIOThCS SIK CJIOBa a0O CJIOBOCIOJYYEHHS, 3all03U4YeHl 3
aHTIMChKOT MOBM Ta aJanToBaHl 10 JEKCUYHOi, ()OHETUYHOI, rpaMaTUYHOI
CUCTEM 1HIIIOT MOBH, III0 MOXYTh BUKOPUCTOBYBATHUCS 0€3 3MiH a00 3a3HaBATU
neBHOi Mojaudikamii BIAMOBIIHO A0 TpPaBWJI MOBH, B SKy BOHH OyIH
3amo3u4eHi. HaromomieHo, 1m0 aHTIINM3MU IHPOKO BHKOPUCTOBYIOTHCS B
CydyacHOMY Mac-MEIIHHOMY JHCKypCi, IO OOYMOBJIEHO TJIOOai3aIli€ro,
PO3BUTKOM TEXHOJIOTIH Ta MDKHAPOJIHUMHU 3B’SI3KaMU. AHaJI3 aHTIIIU3MIB y
Mac-MEeAIMHOMY JTUCKYpCl JONOMAara€e 3pOo3yMITH, K BOHH (PYHKLIOHYIOTb Y
KOHTEKCT1 YKpaiHChbKOT MOBH. MeTOl0 poOOTH € BU3HAUCHHS CEMAHTHYHUX, a
TaKoX (YHKIIOHATBLHUX XapaKTePUCTUK [HUX JICKCUYHUX 3ar03UYCHbD.
JlocmiKeHHsT TTPOBOIUIIOCS 3 BUKOPHCTAHHSAM KOHTEHT-aHai3y, CEMaHTHY-
HOTO aHai3y Ta (YHKI[IOHAJIBHOTO aHali3y JJIsS JOCTIKEHHS TEKCTIB Mac-
Meaia. Y CcTarTl NPUAUICHO YBary CEMAaHTUYHUM 3MiHaM, SIKi 3a3HAI0Th
aHTJIIM3MU TIPH aJlanTalii 10 yKpaiHChKOi MOBHU, a TAKOX IXHbOMY BIUIUBY Ha
3HAQYCHHS CJIIB y KOHTEKCTI Mac-MEIIMHOrO IUCKYpCy. AHaJi3 KOHTEHTY
3aCcBilUy€, IO B YKPaiHCBKOMY Mac-MEIIHHOMY JHCKypCi B acCHeKTi
YaCTOTHOCTI aHTJIIU3MU ICHYIOTh SIK TIPSIMI 3alIO3UYEHHSI, a TAKOX SIK CJIOBa,
y SKUX BIIOYJIHCS CEMaHTUYHI 3MIHH Ta SKi HaOynu MeTadhOpUUHUX 3HAYCHD.
OYHKIIOHAJIbHUI aHalli3 JI03BOJISIE BHSBHUTH, SK AaHIJIIIHU3MHA BHUKOPHUCTO-
BYIOTBCS JIJISl BUPAKEHHS IEBHUX CMUCIIB, CTHIIB 1 eMo1liii. BctanoBieHo, 110
3aMlO3UYCHHS 3 aHTJINCHKOI MOBU BHKOHYIOTh B YKPAaiHCHKOMY Mac-MeIiitHOMY
JUCKYpCl KOMYHIKaTHBHY Ta €KCIPECHBHY (QYHKUII, a TakoX (QPYHKLIO
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€KOHOMI1 MOBHUX 3ac001B. Pe3ynpTaTi AOCTIIKEHHS J03BOJIAIOTh BCTAHOBUTHU
OCHOBHI TEHJICHLII B)KMBaHHS aHIJIILIU3MIB y Cy4YacHIN YKpaiHCbKIA MeIIHHINA
MOBI Ta IXHIO pOJb Y Mpoliecax riiodaiszanii.

KarouoBi cjioBa: 3amo3n4cHHs, KOHTEHT-aHAJII3, CEMAHTHKA, aHTJIIIChKa
MOBa, Mac-mMeia, PyHKIIis.
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SEMANTIC AND FUNCTIONAL ANALYSIS OF ANGLICISMS
IN MASS MEDIA DISCOURSE

Abstract. The article is devoted to the study of anglicisms used in the
Ukrainian mass media. In scholarly research, anglicisms are interpreted as
words or phrases borrowed from the English language and adapted to the
lexical, phonetic, and grammatical systems of another language, which can be
used without change or undergo some modification in accordance with the
rules of the language into which they were borrowed. It is emphasized that
anglicisms are widely used in modern media discourse, which is due to
globalization, technological development and international relations. The
analysis of anglicisms in mass media discourse helps to understand how they
function in the context of the Ukrainian language. The aim of the study is to
determine the semantic and functional characteristics of these lexical
borrowings. The research was conducted using content analysis, semantic
analysis, and functional analysis to study media texts. The article focuses on
the semantic changes that anglicisms undergo when adapting to the Ukrainian
language, as well as their impact on the meaning of words in the context of
mass media discourse. The content analysis shows that in the Ukrainian mass
media discourse, in terms of frequency, anglicisms exist as direct borrowings,
as well as words that have undergone semantic changes and acquired
metaphorical meanings. Functional analysis reveals how anglicisms are used
to express certain meanings, styles, and emotions. It has been established that
borrowings from English perform communicative and expressive functions in
Ukrainian mass media discourse, as well as the function of saving linguistic
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means. The results of the study allow us to identify the main trends in the use
of anglicisms in the modern Ukrainian media language and their role in the
processes of globalization.

Keywords: borrowing, content analysis, semantics, English, mass
media, function.
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IlocTanoBka mpoGaeMu. Y CydacHOMY CBITI Mac-Mmejia BiirparoTh —g"ﬁ
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BOXJIMBY pOJib Y (POpMyBaHHI TPOMAJICBKOI AYMKH Ta KYJbTYPHHUX TPEHJIIB. 83
VYkpaiHCbKi MOBO3HABI[l HAroJIOIIyIOTh, MO0 «KiHElb XX CTOJITTS TMOCTa€E ="

MEPEIOMHUM MOMEHTOM 1CTOPii YKpaiHChbKOT MOBH, SKUH Ma€ JBa MPOIIECHU:
po3mupeHHs chep BKUBAHHSA YKPATHCHKOI MOBH Y 3B 53Ky 3 HaOyTTSIM HEIO
peaJbHOr0 CTATyCy Jep)KaBHOI; 30UIBIICHHS IMTOMOI Bard 1HIIOMOBHHUX
€JIEMEHTIB B JIEKCHIIl, IPUYMHOIO SKOr0 € 30UIbIICHHS B3a€MO/Ii 3 KpaiHaMu
3axomy» [1, c. 26]. 3i cBoro 6oky, O. CTumoB 3a3Havae, MO «KOXHA €rmoxa
JTUKTY€ BIACHY MOJY, y TOMY YHCIII Ta Ha BXKWBaHHS MEBHUX JiekceM. Emoxa
ki XX — mouatky XXI cTomiTTs 03HamMeHyBajacs MOJIOI0 Ha aKTHUBHE
BUKOPHUCTaHHS B MOBCSIKIEHHOMY Ta O(iLIifTHOMY MOBJIEHHI aHTJIIMCHKUX CIIIB
1 cimoBocnoiydeHby [2, ¢. 43].

O4eBuHO, 10 HAHOUIBII MOMIUPEHUMHU 3aII03UUYEHHIMH B YKPATHChKIN
MOBI € aHTJILU3MU, K €JIEMEHTH, 110 aKTUBHO NMPOHUKAIOTH Y PI3HI MOBH,
CTalOTh HEBIJI'€MHOI0 YAaCTUHOIO Mac-MEIIMHOro AUCKYpPCY. AHIIIIU3MH SK
JICKCUYH] 3alO3WYCeHHS BUCTYNAIOTh MapKepaMH CY4YaCHUX KyJIbTYPHUX Ta
TEXHOJIOTIYHUX TCHACHIIH. BUBUCHHS 1XHIX CEMAaHTHUYHUX 1 (PYyHKIIIOHATBHUX
XapaKTEPUCTHK € HEOOXITHUM IJisi PO3YMIHHSI 3MiH, IO BifOyBalOTHCS B
MOBHOMY CEpeJOBHINI. [HaKIEe KaXydu, MOCTI/PKCHHS aHTJIIIM3MIB y Mac-
MEIIHHOMY JUCKYpPCl 103BOJISI€E BUSBUTH HOBI TEHJEHLII B MOBHUX 3al03UyYe-
HHSX, BU3HAYUTU iXHIM BIUIMB HAa HAI[lOHAJIbHY MOBY 1 KYJbTypy. AHami3
(GyHKI[IOHATBHOI PO AHTIIIU3MIB MOXKE TMOKa3aTH, K BOHH BUKOPHCTO-
BYIOTHCS JIJISl BUPA)KEHHS IEBHUX CMUCIIB, CTHJIIB Ta EMOLIH.

AHaJI3 ocTaHHIX Aoc/iIKeHb I myOaikaniil. Mac-mMeniiiHuit quckypce
€ TONMyJSIPHUM O00'€KTOM JOCHIJKEHb s (UIONOriB 4epe3 3AaTHICTh
aJanTyBaTUCS 10 CYyYaCHUX TMOJIINA, 10 pOOUTH WOro JHKEpeIoM aKTyallbHOi
iHpopMmarii Ta iHHOBaImii B MOBi. BuBYEHHS Mac-MemIMHOTO IHCKYpPCY
03BOJIAE€ (piojioramM BIJICTEKYBaTH MOBHI TEHJICHIII Ta HOBI SIBUIA B
peanbHOMY dYaci, IO BiIOOPaXKEHO Yy TMpamsgx BITYU3HSHUX JOCIITHUKIB.
3HayHa KUIBKICTH pOOIT mpuCBIYeHA (YHKIIIOHYBAHHIO aHTIIIM3MIB B
yKpaiHChKili MOBI [3-5], a Takoxx mpoOiieMaM 1 MEpPCHEKTUBAM 3aCBOEHHS
YKPaiHChKOIO MOBOO aHTMIU3MIB [6; 7]. OgHaKk ceMaHTUKO-(PYHKI[IOHATbHHMI
aHaI3 aHIIIU3MIB B YKpPAiHCBKOMY Mac-MEIIMHOMY JHUCKypcl MOTpedye
rIMOOKOro aHamizy, aJyke MOBa MeJlia — 1€ MOBa, sIKa MOCTIHHO 3MIHIOETHCS.
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JluHamika cydacHUX MeJia, 30KpeMa 3pOCTaHHs BIUIMBY HU(POBUX miaThopM
1 COLIAIBHUX MEPEX, CHPUYMHSIE IMIBHUJKE IMOMIMPEHHS HOBHUX MOBHHUX
OJIMHMIIb Ta 3MIHIOE (DYHKIIOHAJIbHI XapaKTEPUCTHUKU BXKE ICHYIOUHMX, TOMY
KOMIUJIEKCHUM CEMaHTUKO-(DYHKI[IOHAJIbHUM aHaji3 aHIJILIMU3MIB € HeoOXif-
HUM JUIsl TIMOIIOrO0 pO3yMIHHSA TNMPOIECIB, IO BiAOYBAIOTHCA B YKpPaiHCHKIN
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?_,‘_ . MeiHHIA MOBIi, 1 JO3BOJISE BIJACTS)KYBAaTH TCHJCHINI 1i PO3BHTKY B yMOBaXx
§§ FJIO6:21J11321H11 Ta iHQOPMAIIHHOTO CYCIIILCTBA, M0 BU3HAYMIIO BEKTOP HAIIIOi
oo PO3BIJIKH.
= IMocTanoBka 3aBaanHs. JlocaipkeHHs 31HCHEHO Ha MaTepiajl TeKCTiB

YKpaiHCBKOTO Mac-MeIiiHOro JUCKypcy Ta cioBHuka Cambridge Dictionary.
VY Hamiii po3Bijmi 3aCTOCOBYEMO KOHTEHT-aHaJi3 TEKCTIB YKpaiHCBKHUX Mac-
Mejia i BUSBJICHHS YacTOTH B)XXHBAaHHS Ta KOHTEKCT BUKOPUCTAHHS
aHTIIIM3MIB; CEMAHTUYHUHN aHaTi3, 00 3’ ACYBaTH, SIK 3MIHIOETHCSI 3HAUCHHS
AHTJTIIM3MIB B YKpaiHCBKIA MOBI; a TakoXX (QYHKIIOHANBHUN aHami3 JJis
BU3HAYCHHS HAWOLIBII MOIIMPEHUX (PYHKINM aHMNINHU3MIB B YKpaiHCBKOMY
Mac-MeAiiHOMY AUCKypci. EnemMeHTH eTHMOJOriyHOro asaii3zy 3acToco-
BYIOTbCSI, III0O0 BUBYUTH MOXOJKEHHS aHTJILIMU3MIB Ta iXHI TpaHcpopMalii B
YKpaiHChKiil MOBi. 3a3Hau€HI METOJU JOMOMOXYTh KOMIUJIEKCHO JOCIIIUTH
aHTJIIMU3MHU B YKPAiHCBKOMY Mac-MeAIMHOMY IMCKYpCl, iXHIO CEMAaHTHKY, a
TakoX (yHKI1OHAJIbHE HABAHTAXKEHHS.

Mera cTaTTi moysirae 'y JAOCTIDKEHHI aHTIINU3MIB, 10 BUKOPHUCTO-
BYIOTBbCSI B YKPaiHCBKOMY Mac-MEIIMHOMY AMCKYpCl ISl BUSIBICHHS 1XHIX
CEMaHTUYHUX Ta (PYHKIIOHATBHUX XapakTepucTHk. [lepmn 3a Bce, HEOOXiTHO
MPOBECTH aHATI3 YaCTOTHOCTI BXKWBAHHS AHTIIIM3MIB, MO0 3pO3YyMITH, SIKi
JIEKCUYH1 3aMI03UYCHHS € HAaOUIbII aKTyallbHUMHU B Cy4aCHOMY YKPaiHChKOMY
Mac-MeniitHomMy mpoctopi. Ciij TakoXX ONUCATU CEMAHTHUYHI 3MiHH, SKI
3a3HAIOTh AHTJIIM3MH TIPH 3aM03WYEHHI B YKPAiHChKY MOBY, Ta iXHiil BILJTUB
Ha 3HAYEHHS CJIiB Y KOHTEKCTI Mac-MeIIMHOro MucKypcy. He MeHI BaxmuBum
€ q)yHKuiOHaJIBHI/H”J aHaii3, COPSIMOBaHUM Ha BU3HAYCHHS q)yHKuiﬁ AK1
BUKOHYIOTh QHTJIIM3MHU B YKPaiHCHKOMY Mac- MemHHOMy ):[I/ICKprI Hocmia-
JKEHHS WX aCTEKTIB JI03BOJUTH TIIUOIIE 3pO3YMITH, SIK MEJlia BILUTUBAIOTH HA
PO3BUTOK Cy4acHOI YKpPaiHCbKO1 MOBH.

BukJjiax ocHOBHOro marepiajy. PeanpHe OXOIUIEHHS aHTJIOMOBHOTO
MeJ[iaMOBJICHHSI BUXOJIUTh JAJIEKO 32 MEXKI TEPUTOPIH BIAMOBITHUX JEPIKaB,
PO3IIUPIOIOYH KOHTYPH aHTJIO-aMEPUKAHCHKOTO JIHTBOKYJIBTYPHOTO TPOCTOPY
[8, c. 191]. CemanTHKO-QYHKIIOHAIBHHUI aHaIII3 aHTJIILHU3MIB B YKPATHCBKOMY
Mac-MeIIHHOMY JTUCKYPCi 3aCBiTUye€, 110 HAWYACTIIIE 3aM03WYCHHS 3 aHTIIHCHKOT
MOBH TPaIuIsioThes B TekcTax [T-remMaTtnku, eKOHOMIYHOTO CIPSIMyBaHHS Ta
Ha MOJIOJDKHUX (popyMax.

CemaHTHYHUN aHaI3 aHIJIIMU3MIB Iependadaec BUBUCHHS IXHBOTO
3HAUEHHS Ta TOTO, SIK BOHU IHTETPYIOTHCS B YKPAiHCBKY MOBY. AHTJIIITU3MH
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MOXYTh HaOyBaTH HOBUX 3HaueHb ab0 30epiraTé CBOi MEPBICHI 3HAYCHHS
3aNeXHO B KOHTEKCTY. AHali3 KOHTEHTY 3acBiI4ye€, IO B yKPaiHCHBKOMY
Mac-MEeAIMHOMY JHUCKYpCl B acCHeKTi YacTOTHOCTI aHIJIILM3MHU ICHYIOTH SK
npami 3anozudenns (74% aumanizoganux oouHuys), a TAKOXK K CIOBA, Y SAKUX
BiIOynuCs cemanmuuni sminu (21% ananizoeanux oounuysv) Ta siKi HaAOyJIU
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Memagopuunux sHaveHsv (5% ananizosanux oounuys). Haragaemo, 1mo npsime s 2.
. . cr

3al03WYCHHS — 1€ BHKOPUCTAHHS CJOBa 31 30€pEKCHHSAM OpPUTIHAIBHOTO —g--g

o

3HA4YCHHS MOBH MOXOpKeHHs. Hampukiaza, anrmiiiiceke ciioBo marketing, sike 83

| =N

MO3HAYA€ OpraHi3alil0 1 YNpPaBIIHHS MPOJAXAMH, 3BYYHTH YKPATHCHKOIO
«MapKeTHHI». Moro 3adikcoBaHO 31eGILNBIIOr0 y TEKCTaX EKOHOMIY4HOI
TEMaTUKH, SIK-OT y CTaTTl MiJ Ha3zBow «Cmpamezia — ye 00820cmMpoKo8a
6npasa 3 elemMeHmamu eHyukocmi, — giye-npesuoenm 3 mapkemuney Carlsberg
Ukraine Ipuna Kauypa» (https://www.proidei.com, 14.07.2024). Oxpim
AHTJIILHU3MY «MApKETUHI» y TEKCTI BXKUTO 1HINI 3al03UYEHHS, K1 B3a€EMO-
JI0Th MK COOO0, CTBOPIOIOYH JIEKCHKO-CEMAaHTHUHE Toie: «MapkemuHe y
npasuibHo nobyoosanomy OizHeci — ye cmpameiuna (QYHKYIsA, saKa € oyoice
BAHCTUBUM KOHMPUOD TOMOPOM CMBOPEHHS MA BUKOHAHHA cmpamezii 6i3Hecy».
VY HaBeieHOMY KOHTEKCTI MOKHA BUIUIUTH TakKl aHTIILNHU3MH, K. Oi3Hec
(business) — 3arayibHe CIIOBO JJIsi KOMEPIIHHOT AisUIbHOCTI @00 IMiAMPHEMCTBA;
konmpu6 tomop (contributor) — ocoba abo piy, siKa CHPHUSIE YOMYCh; Y LIBOMY
KOHTEKCTI BUKOPHUCTOBYETHCA [JIsl TO3HAYEHHS 3HAYYIIOrO eJeMeHTa ado
YMHHUKA; cmpameeis (Strategy) — ruran 1id, cOpsMOBaHMNA Ha JOCSTHEHHS
neBHux Iitedd. CroBocnonydeHHs: cmpamezivna gynuxyis (Strategic function)
OMHCY€ B aHAJI30BAaHOMY TEKCT1 BaXKJIIUBY POJib, Ky BIJIrpae MapKETHUHT Y
IUTaHYBaHHI Ta peai3allii JOBrOCTPOKOBUX IIed kommadii. Buokpemieni
AHTJIILHU3MU CTAJIM HEBIJ €MHOIO YAaCTUHOIO YKPAiHCHKOTO O13HEC-JIEKCUKOHY 1
BUKOPUCTOBYIOTHCS JIJIsl OUTBIIT TOYHOTO BUPAKCHHS KOHIICIITIN, K1 TPUUATIUIA
3 @aHTJIOMOBHOT'O JTUCKYPCY.

Bapto 3BepHyTH yBary Ha B3a€MOJII0 QHTIIIM3MIB, SIKa Ha JICKCUKO-
CEMaHTUYHOMY pIBHI CBIJYUTH MPO KUIbKAa BAXKIUBUX AacCIMEKTIB MOBHOTO
PO3BUTKY 1 KyJbTypHOI iHTerpaiii. [lo-nepiie, BUKOpUCTAHHS aHTJILHU3MIB,
TaKuX SIK «MapKETUHI», «OI3HECY, «CTpaTeris», «KOHTPUO I0TOP», NEMOHCTPYE
1HTerpario ri100axi30BaHUX KOHICMIIIH B YKPaiHCbKY MOBY, IO CBIIYUTH PO
BIJIKPUTICTh YKPAiHChKOI MOBHOI KYJBTYpPH JO 3al0O3MYEHb 1 MI>KHAPOJHOTO
criBpoOiTHunTBa. [lo-Apyre, aHTTIIUM3MH YacTO BUKOPUCTOBYIOTHCA IS
3a0e3mevYeHHsl TOYHOCTI Ta eKoHomii MoBHW. Hampuknaa, TepMmiHu
«MapKETUHT» 1 «CTpaTeris» HaAalOTh KOHKPETHE Ta YITKE 3HAYEHHS, IO
BXXKO 3aMIHUTH €KBIBAJICHTHHUMH YKPaiHCBKMMH CJIOBaMH 0€3 BTpaTu
TO4HOCTI. [lo-TpeTe, aHrmUM3MU aganTyrThCA A0 YKPaiHChKOI MOBH, 1HKOJIH
3MIHIOIOYH CBO€ 3HAYCHHS ab0 OTPHUMYIOYM HOBI BIITIHKM 3HAYEHb: CJIOBO
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«KOHTpHO’I0TOP» B YKPAiHCBKOMY KOHTEKCTI MOXKE€ MaTh OUIbII IIHPOKE
3HAYeHHS, HDK B aHTJIIHCHKIM MOBI, BKJIIOYAalOUX HE TUTBKH 0c00y, sika poOUThH
BHECOK, aJie¢ i YUHHUK YU €JIEMEHT, 0 crpuse neBHoMy mnpoiiecy. Kpim Toro,
aHTJIUM3MHU 37€01IBIIOT0 BUKOPUCTOBYIOTHCS B MEBHUX c(epax, TaKuUX SIK
013HEC, TEXHOJIOTIT Ta HayKa, /i€ BOHM BUKOHYIOTh crerudiuHl QyHKUIi, 110
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gﬁ_,r . J03BOJISIE  YKpaTHChKUM TipodecioHanam Okl €(EeKTHUBHO CHIJIKYyBaTUCA 1
§§ MpaLioBaTH B MIKHAPOTHOMY ce;pezLOBHml. 3peiToto, aHrmumMH HAJAI0Th
83 YKpaiHCHKOMY JMCKYPCY AMHAMi3My, a BUKOPUCTAHHS TAakuX CIiB CTBOPIOE
= BpaXCHHS MOJIEpHi3alii M aKTyallbHOCTI, IO BaXKIWUBO IJs 3alyyeHHs

ayJIuTopii, 0coOOIMBO MOJI0I01 Ta TPOodeciitHOi.

VY3aranpHIOI0YH, 3a3HAYMMO, 1[0 B3a€MO/IISl AHTIIIIM3MIB B YKPaiHCBKOMY
Mac-MeIIHHOMY JTUCKYpCi IEMOHCTpY€E OaraTorpaHHU BIUIMB TI00ai3alli Ha
MOBHY KyJbTYpYy. AHIIIIU3MH CHPUAIOTh TOYHOCTI Ta €(PEKTUBHOCTI
KOMYHIKaIlll, aJanTyloud HOBI KOHIIENIi Ta TEPMIHM JO YKPaiHCHKOTO
KOHTEKCTY.

CeMaHTHYHI 3MIHM aHIJIIIU3MIB MOJSATAIOTh Y TOMY, IO 3al03WYEHHS
MOXXYTh HaOyBaTH HOBUX 3HAUYCHb B YKPAaiHCHKOMY KOHTEKCTi, HaNpHUKJIa,
cioBo qauxamu (to like), sike Mae 3HAYEHHSI «BUCIOBIIOBATU CXBAJCHHS Y
comiagpHuX Mepexkax». Lled anrmimu3m 3adikCOBaHO y Ha3Bl CTaTTi
«Instagram 3anycmue Hog8y yukyilo: sk menep Mmodcha "naukuymu”
icmopiroy (https://tsn.ua/, 16.02.2022): «Couiarvna mepesxca Instagram
8nposaddcye Hosy @ynkyito nio Hazeoio Private Story Likes. Biomenep
KOpUCMy8a4i 3MOXCyms 6nooobamu uuiocv icmopito 6 Instagram, He
Haocunarouu ocooucme nogioomnenns. Ilpo ye na ceoiii cmopinyi ¢ Twitter
nogioomug 2onosa cepsicy Aoam Moccepi. 3a tioeo crosamu, nio uac
nepeanaody icmopii, Ha HUMNCHIU naHei, 0e po3mauiosane noje O 88e0eHHs
NOBIOOMJIEHHS, 3 A6UMbCSL 3HAYOK “‘@nodobamu’. Aemop icmopii ompumae
NOBIOOMIEHHA NpO NAUK, ale NPU YboMy 6 0COOUCMUX NOBIOOMIIEHHAX He
3's6umobcs yam». 3aMiHa aHTIIM3MY «IAMKHYTH» Ha YKpaiHChKE CJIOBO
«BIIOJI00ATH» B 3a3HAYEHOMY KOHTEKCTI Ma€ KIJbKa JIEKCMKO-CEMAaHTHYHHUX 1
(yHKLIOHATBHUX ACIMEKTIB, 110 CBIAYUTH MPO MparHEHHs 30€perTd YUCTOTY
YKpaiHCbKOI MOBHM Ta YHHMKATH HAJMIPHOTO BUKOPUCTaHHS 3al03WYCHb.
BukopucranHs pigHUX CIIB CHOPHUS€ MIATPUMII MOBHOI 1JIGHTHYHOCTI,
KyJbTYPH, II0 BaXKIUBO IS 30€pEKEHHS HAI[lIOHAIBHUX MOBHHMX TPAAMIlN B
ymoBax rnobamizarmii. Kpim Toro, cimoBo «Bmomobatu» Moxe OyTH
3pO3YMUTIIIMM JIJIS JIFOJICH, SIKi HE HACTUIBKU JTI0Ope 3HAHOMI 3 aHTJIIU3MaMH,
0 CHOpus€ Kpamiid KoMyHikamii 3 mupmow aynuropiero. [lomo
(GyHKIIOHATBHOTO  ACMEeKTy, TO BHUKOPUCTAHHA YKpaiHCBKUX CIIB Yy
dbopmanbHUX Ta OMIMIHHKX TEKCTaX MOXKE ITIJIKPECIIOBATH CEPHO3HICTH Ta
BiJIMTOBIIATGHICT, TIOBIJOMJICHHS. Y KOHTEKCTI HOBHH a0o0 oQimiitHuX
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OTOJIOIICHh II€ MOXKE MaTH BaXKIMBe 3Ha4YeHHsA. lle Takoxx Moxe OyTH
YAaCTMHOIO 3arajbHOI CTpaTerii 3MEHIICHHS KIUIbKOCTI aHIIIIM3MIB B
YKpaiHCbKOMY MEAINHOMY MPOCTOpI, IO Chpusie 30aJaHCOBAHOCTI MOBHOIO
BILUIMBY. OUYeBUIHO, III0 CTBOPEHHS HOBHMX CIIIB a00 afamnTarlis ICHYIOUHUX s
HOBUX TEXHOJIOTIYHUX peaniil JomoMarae MOB1 €BOJIOLIOHYBaTH Ta
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3aJUIIATHACS  aKTyalbHOIW. BHKOpUCTaHHS  CcloBa  «BMOJO0ATH» B g 2.
aHaJII30BaHOMY BHIIE KOHTEKCTI € IPUKIIAIOM TaKOi aJarnTariii. S=

Ha namy mymKy, 3aMiHa aHTIIIHA3MY «TalKHYTH» Ha YKPAaiHCBKE CIIOBO ==
«BIoA00aTH» CBIAYMTH NPO TMparHeHHs 30€perTd MOBHY 1JACHTUYHICTb, =

3a0e3MeunTH  3pO3yMUTICTh ISl IIUPIIOT  ayauTopii Ta MIATPUMATH
odimidHICTh y KOMyHIiKamii. Takuii MiAXiA MIIKPECTIOe TEHACHINIO 0
3MEHIICHHS KUIBKOCTI aHMMIM3MIB Yy (OopMaibHUX TEKCTax 1 CHpHUSE
aganTanli yKpaiHCbKOi MOBH JIO0 CYYaCHUX TEXHOJIOTIYHUX pealiif.

3-IOMIXK 1HIIMX aHTJIIOU3MIB, SKI 3a3HaJd CEMAaHTUYHHX 3MiH, B
YKpaTHCHbKOMY Mac-MeIIHHOMY IPOCTOpi OyJI0 BUSABIEHO TaKi, 5K:

- xaun (hype) B yKpaiHCbKOMY KOHTEKCT1 HaOyJI0 3HAYEHHS «HAaIMIpHUN
1HTEpeC», TOHAl SIK B AaHIJINCBKIA MOBI BOHO Ma€ IIMpIIE 3HAYEHHS,
BKITIOUAIOYH «PEKIAMY» Ta «TBAJITY;

- pelix (fake) B yKpaiHCbKOMY KOHTEKCTI O3Hauae «dajbIIMBKa» abo
«HempaBauBa 1HGOpMallis», B aHMIHCBKIA MOBI IIe¢ CIOBO Ma€, KpiM
3a3HAYEHUX, TAKOK 3HAUYCHHS «IMITaLlIs»;

- pekopo (record) B YKpaiHChKiIM MOBI BUKOPHCTOBYETHCS B 3HAYCHHI
«HaWBHILE HOCIATHEHHS», TOAl IK B aHIJIHCBHKIA MOB1 «record» TakoXX MOXKe
03HAYaTH «3aMHc» a00 «JOKyMEHTYBaHHSY;

- yekamu (check) B yKpaiHCbKOMY KOHTEKCT1 O3HAUa€ «IIEPEBIPSITH» a00
«KOHTPOJIFOBATU», TOJI AK B aHTTIHCHKIA MOBI «check» mae mupiie 3HaueHHS,
BKJTFOYAIOYH «ITEPEKOHYBATHUCS», a TAKOXK «3aMHCYyBaAT»;

- MeHeOxcep (manager) B yKpalHCHKIM MOBI Hai4acTillleé BHKOPHUCTO-
BYETBHCS NIJIsl TIO3HAUYEHHSI KEpiBHMKA a00 aaMIHICTpaTopa, a B AHIMIIMCHKIN
MOBI «manager» Mae€ IIUpIIe 3HAYEHHS, BKJIIOYAOUM Oyab-sSKy ocoOy, sKa
yIPAaBIISIE YUMOCH 200 KUMOCH [9].

HaBeneni mnpukiany 1UTIOCTPYIOTh, SK aHIJIIU3MH aJaNnTylOThCs B
YKpaiHCbKOMY KOHTEKCTi, HaOyBalOuM HOBHX 3Ha4eHb Ta BIATIHKIB, IO
BI/IMOBIAAIOTh MOTpedaM 1 crierudiri yKpaiHChKOi MOBH.

Sx Oyno BuIle 3a3HAYEHO, AHTIIIU3MH MOXKYTh BUKOPUCTOBYBATUCS Y
metadhopruuHUX 3HA4YeHHsAX. Hampukiaa, Oararo3HayHe aHTIIIHCBKE CJIOBO
kpaw (crush) mepexmanaeTbes SK «PO34aBUTHY», «po3Tpommtiy [9]. V XX
CTOJIITTI HOTO BUKOPHCTOBYBAJM [JIsi ONUCY PanTOBUX (PIHAHCOBUX KpH3,
TaKHX SIK «4OpHHI yeTBep» Benukoi aenpecii 1929 poky, koiu craBcst oOBan
donmoBoro punHky. Lleii TepmiH ommcye MBUAKY, KaTacTpodiuyHy MOMII0 3
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MAacOBHMHM, 4YacTO PYWHIBHMMH Hacligkamud. MeradopuyHe BHKOPHUCTAHHS
«Kpamn B KOHTEKCTI MOJIOADKHOTO CIIEHTY, TOIMYJISIPU30BAHOTO i/l BILTABOM
NONKYJBTYpPH Ta 3ac001B MacoBOi 1H(QOpMalli, CTaJ0 YaCTUHOK MIKHApPOA-
HOTO CJIGHTy, HaOyBIIM 3HAYEHHS, SIK€ BITIAIIIO BIJ WOro MNEPBUHHUX
HETaTUBHUX acolliaiii 3 KatacTpodoro Ta KpaxoM. 3apa3 BOHO BUKOPHUCTO-
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gr g. BYETBCA B OLIBII JICTKOBA)KHOMY 1 BCCCIIOMY KOHTCKCTI HI,IIKPGCHI-OIOLII/I
"'g'"E B,HaTHICTB 1\./IOB.I/I IFO a,Z[aHTaHll Ta GBOJ'IIOHII.
<) vy MATTKIB «Kpal» Ma€ 3HAYCHHA «CHUJIBHC 3aXOIINICHHA KHUMOCH),
g— TOOTO «Kpaon — nIc 00’€KT 3aKOX3HOCTi, MOJXHa IMPUITYCTUTH, IO XTOCH abo

I0Ch Tak TeOe 3aXOIUTIOE, MOTJIMHAE, M0 TU TOYYBAEIICS pO34YaBIeHUM. Sk
MpaBWiIO, JIOJWHA, JO SKOi MarOTh MOYYTTS, HE 3HAa€ Mpo HuUX. Ha caiti
Termin.in.ua 1eTagTbHO OMUCAHO EBOJIOIIIO CIOBa «Kpamn: «B MonoaikHOMY
CJIEHTY CIIOBO ‘Kpall’ BUKOPUCTOBYETHCS I OMUCY E€MOIIMHMX CILIECKIB,
KOJIM BCE, IO BH MOKETE AyMaTH Hpo 10 0co0y, <...>, CIOBO MOXE€ MaTu
JIEKUIbKa CUHOHIMIB YKPAiHChbKOIO MOBOIO, TaKl SIK ‘3aXOIUICHHS, ‘CUMMATIS’
ab0 ‘masike 3axOIUIEHHS , SKI BiJoOpa)kalOTh JIETKICTh 1 HE 3aBXIU
CEpHO3HICTh MOYYTTIB, 110 CYNPOBOKYIOTh PeHoMeH kpatry» [10].

AHTITIIM3MU BUKOPHUCTOBYIOTHCSI B MEeTa)OPUIHUX 3HAYCHHSX, HATAI0UN
MOBJICHHIO HOBUX 00pa3HUX BIJITIHKIB Ta BUPA3HOCTI1, HATIPUKJIAI:

- oamn (battle) o3Hayae «OuTBa» abo «Oii». Y MeradopuuHOMY
3HAYEHHI 1€ CJIOBO YacTO BUKOPUCTOBYETHCS [JIsi OMUCY 3MaraHHs ado
CyNepeykH, HampuKiIaa, «0aTi perepiB» (3MaraHHs MDK pernepamu) ado
«nebaTHui OaTi» (3MaraHHs y nebatax);

- Opaug (drive) y TpsSMOMY 3HA4Y€HHI O3HA4Ya€ «BOJIHHI» abo
«Toi3aKay, y MeTadhOprHuYHOMY 3HAYEHHI <«JIpaiiB» BUKOPUCTOBYETHCS IS
ONUCY €HEPTii, MOTUBALIIl Ta HATXHEHHS;

- pnewbex (flashback) y npsMomy 3HaY€HHI O3HAYAE IIOBEPHEHHS 10
MUHYJIOTO». Y MeTaoprHuHOMY 3HAUCHHI «(enbdex» MoxKe BUKOPUCTOBYBa-
THCSI 1715 OTIUCY PANTOBUX EMOIIMHUX CIIOTaI1B;

- yenenodxc (challenge) y mpsiMOMy 3HAau€HHI O3HAYa€ «BUKIHMK» a00
«3aBHaHHD». Y METaQOPUYHOMY 3HAUYEHHI 1I€ CIOBO BHKOPHUCTOBYETHCS IS
OTKCY CKJIAJTHOTO 3aBJIaHHS a00 BUITPOOYBAHHS.

Bukopucranns aHriinu3MiB y MeTagOprUIHOMY 3HA4Y€HHI 3a)ikcoBaHO,
HaANPUKJIaA, HA CallTli BUAAHHS «YKpaiHa MOJIOJa» y TaKUX KOHTEKCTaX, SK:
«/lesaxi cnocaou cxooici, padute, Ha hrewbexu, aKi nposeiaromoscs 3apas. He
MO y HE 3rajiaT 1 PiJHy JOMIBKY, KOJIM CHIDK y B YKpUT T 1. [leprn nepeOyBaHHS
¥ cxosuwax cynposooicysanucs nanivnumu amaxavuy (https://lumoloda.kyiv.ua/,
10.05.2023); «l onak-uenenodoic: sk Hoeuil mpend y tiktok zaxonmoe ceimy
(https://umoloda.kyiv.ua/, 08.11.2023); «lnwi owc knydbu na pisHux emanax
HOMOYHOI  MYPHIPHOI  OucCmauyii  8dxce 3MIHUIU  CBOIX  KepMAHUuis,
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HaMararouuch BOYEBHIb Y T aKWil CIOCIO JTOIAT U CBOIM MPOEKT aM J0AAaT KOBOL
enepeii ma opausyy (https://lumoloda.kyiv.ua/, 01.05.2024); «Bukonasuyi,
unenu oicypi ma npeocmasnuku 3MI nio wac Opyeoeo ma mpemwvoco
8I00IpKOBUX MYpI6 mMa 3aKIIOYHO20 KOHYUepm)y OYiu NPUCYMHI HAICUBO, a
2nA0ayi Mo2au cnocmepieamu 3a «BOKAIbHUMU OAMIAMUY 3AB0SAKU NPAMILL
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mpancnayii 6 inmepremiy (https://lumoloda.kyiv.ua/, 20.12.2023). S =2.

Hapeneni mpukiianu uUTOCTPYIOTh, SK aHTJIIIU3MU MOXYTh HaOyBaTu ‘5”%
MeTaOpUYHUX 3HAYEHb, JOJAI0YM HOBHUX BIATIHKIB Ta 00pa3iB B YKpaiHChb- o o
KOMY Mac-MeIiHOMY AUCKYPCI. =

BuokpemieHi oquHUII peani3yloTh B aHATI30BaHOMY JUCKYpPCl KOMYHi-
KaTUBHY Ta €KCIIPeCUBHY (YHKIIii, a TAKOXK (PYHKIIIF0O €KOHOMIii MOBHHUX 3aCO0IB.
KomyHikatuBHa (yHKIIS MOdsrae B TOMY, IO AHIJIINU3MH JONOMAararoTh
e(EeKTUBHIIIE CIUIKYBAaTHCS, OCOOJMBO B MI>KHAPOJAHOMY KOHTEKCTI, HAlpH-
KJIaJl, BAKOPUCTAHHs TEPMIHIB, 1[0 OMUCYIOTh Cy4acHI TEXHOJOrIi (cTapra).
ExcripecuBHa (yHKIiSI BHU3HAYAETHCS TUM, IO AHMIIIU3MU JIOAAIOTH MOBI
JUHAMI3MYy Ta CY4YacHOCTI, OCOOJHMBO B COIlaJIbHUX Mepekax (XemTer).
Exonomisi MOBHUX 3ac00iB peasi3yeTbcs 4Yepe3 Te, 10 aHTIIIU3MH 4YacTo €
KOPOTIIUMH Ta 3PYYHINIMMH IS BUKOPHCTAHHS, HAMNPHUKIAA, CJIOBO
«MEHEIKEP» 3aMIiCTh JOBTOT0 OMHUCY IMOCATOBUX 000B’SI3KIB.

OTxe, aHITIIIM3MH BIAITPAIOTh BAKJIMBY POJIb Y Mac-MeIIMHOMY JTUCKYPCI,
BUKOHYIOUHM Pi3HI CEMaHTH4HI Ta (yHKIIOHATIBHI 3aBJaHHsI. BOHU CHpHsIOTH
iHTerpamii yKpaiHChKOTO Mac-MeIiiHOTO MPOCTOpPY B TI00ATHHUN KOHTEKCT,
HAJal0Th MOBI Cy4aCHOI'0 3ByYaHHsI Ta CIIPUSAIOTh €KOHOMIT MOBHHUX 3aCO0IB.

BHCHOBKH Ta MepcreKTHBH MOAAJIBIINX T0CTiIKeHb. J{OCTiTKeHHS
MOKa3aJio, 110 aHTJIIM3MU € BOKIMBUM KOMIOHEHTOM MEIIMHOTO JHUCKYpPCY,
AKTUBHO BIUIMBAIOYM HAa MOTO JIGKCUYHY Ta CTWIICTHYHY CTPYKTypy. [lpm
nepexo/ii 10 YKpaiHChbKOi MOBM aHTJIIM3MHU YacTO 3a3HAIOTh CEMaHTHYHUX
3miH. Jlesiki cioBa 30epiraroTh CBO€ IEPBICHE 3HAYCHHS, 1HINI HaOyBarOTh
HOBUX CMHCJIOBHX BiJITIHKIB 200 BUKOPUCTOBYIOTHCSl Y HOBHX KOHTEKCTaX, IO
30aradye yKpaiHChKy MOBY HOBHUMH 3HAYCHHSMHU. AHTIINHA3MU BUKOHYIOTH
pi3H1 (QyHKIII y Mac-MeAIHHOMY AMCKYpCl, BKJIIOYAIOUM CTBOPEHHS €EeKTy
HOBU3HU, 3aJIydEHHS yBaru ayJauTopii, mepemady creliaii3oBaHuX 3HaHb 1
TepMmiHiB. BoHM Takox cnpusitoTe GopmMyBaHHIO 00pa3y cydacHocTi. Buko-
PUCTAaHHs AHTJIIM3MIB BIUIMBAE Ha CHOPUUHATTA 1HGOpMaIli ayJIuTOpi€ro,
MIABUINYIOUM 11 po3yMiHHSA. OjHaKk HaAMIpHE B)KMBAaHHS aHTIIIU3MIB MOXKE
CTBOPIOBATH Oap’epu I COPUUHATTS 1HGOpPMAIIIT CTApIIO ayaUuTOpiero abo
THUMH, XTO HE BOJIOJII€ aHTJIHCHKOIO MOBOIO.

[Moganeii gOCHIKEHHS MOXYTh OYTH CHPSIMOBaHI Ha IOPIBHSIHHS
BUKOPHUCTAHHS aHTJINM3MIB y Mac-MeIIHHOMY ITUCKYpPCl PI3HHUX MOB, IO
JI03BOJINTh BUSABHUTU CIUIbHI TEHICHINI Ta YHIKaJIbHI OCOOJMBOCTI MOBHOI
ajarrrarii aHrIA3MIB.
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